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See the notice on TED website

445950-2026 - Mise en concurrence
Allemagne – Services relatifs à la construction – A44 Talbrücke Bergshausen - 
Bauwerksmonitoring
OJ S 123/2026 30/06/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Services

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Die Autobahn GmbH des Bundes - NL Nordwest
Adresse électronique: Vergabe.nordwest@autobahn.de
Forme juridique de l’acheteur: Entreprise publique
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: A44 Talbrücke Bergshausen - Bauwerksmonitoring
Description: Monitoring Bergshäuser Brücke - Planung, Umsetzung, Betrieb
Identifiant de la procédure: 1cdaf150-654b-4c8c-a8fe-e6aad6d3aaeb
Identifiant interne: NOW-2026-0278
Type de procédure: Négociée avec publication préalable d’un appel à la concurrence / 
concurrentielle avec négociation
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 71500000 Services relatifs à la construction
Nomenclature complémentaire (cpv): 71600000 Services d'essais techniques, services 
d'analyses et services de conseil, 71330000 Services divers d'ingénierie, 71326000 Services 
auxiliaires de bâtiment

2.1.2.  Lieu d’exécution
Pays: Allemagne
N’importe où dans le pays donné

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: Es werden nur die Bewerber aufgefordert, welche die 
Mindeststandards an die Eignung gemäß Ziffer 7.1 in Verbindung mit Ziffer 1.1 der Anlage 
Eignungs- und Auswahlkriterien erfüllen und anhand der Auswahlkriterien gemäß Ziffer 7.2 in 
Verbindung mit Ziffer 1.2 der Anlage Eignungs- und Auswahlkriterien die Punktzahl von 
mindestens 13 Punkten gewichtet erzielen. Erzielen mehr als fünf geeignete Bewerber eine 
Punktzahl von mindestens 13, werden die fünf Bewerber mit der höchsten Punktzahl anhand 
der nach ihrer Punktzahl (gewichtet) erzielten Rangfolge aufgefordert. Erreichen weniger als 
fünf geeignete Bewerber die Punktzahl von mindestens 13 Punkten, werden alle Bewerber 
aufgefordert, die die Mindestpunktzahl erreichen. Erreichen weniger als drei geeignete 
Bewerber die Mindestpunktzahl von 13 Wertungspunkten, werden die drei Bewerber zur 
Abgabe von (Erst-)Angeboten aufgefordert, die die höchste Punktzahl gemäß Ziffer 7.2 in 
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Verbindung mit Ziffer 1.2 der Anlage Eignungs- und Auswahlkriterien erzielen. Liegt in einem 
der vorgenannten Fälle Punktgleichheit (gewichtet) zwischen zwei oder mehreren Bewerbern 
vor, wird der Teilnahmeantrag bevorzugt, mit welchem weniger Unternehmensreferenzen 
eingereicht wurden. Ist auch hierdurch keine differenzierte Auswahlentscheidung möglich, wird 
die Auswahl durch Los getroffen. Für die geforderten Angaben, Nachweise und Erklärungen 
sind die vom Auftraggeber vorgefertigten Teilnahmeunterlagen zu verwenden. Die 
Teilnahmeunterlagen fassen die gewünschten Informationen und Nachweise der 
Bekanntmachung zusammen. Der Antrag auf Teilnahme ist zwingend in seiner Form 
einzuhalten. Die geforderten Nachweise und gewünschten Erklärungen sind entsprechend der 
vorgegebenen Nummerierung der Anlagen zu den jeweiligen Kapiteln der Teilnahmeanträge 
zu gliedern und zu sortieren. Die Nichtverwendung sowie die unvollständige Verwendung / 
Ausfüllung der vorbereiteten Teilnahmeunterlagen können zu einem Ausschluss aus dem 
Vergabeverfahren führen. Für die Bewerberauswahl werden nur die geforderten Unterlagen 
berücksichtigt, darüber hinausgehende Informationsunterlagen sind nicht erwünscht. Ein 
Verweis auf frühere Bewerbungen reicht nicht aus. Kleinere Büroorganisationen und 
Berufsanfänger werden besonders auf die Möglichkeit der Bildung von 
Bewerbergemeinschaften hingewiesen.
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis, Document de marché
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: Angaben, dass 
nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen.
Corruption: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß §§ 123 oder 124 
GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 
GWB.
Participation à une organisation criminelle: Angaben, dass nachweislich keine 
Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer 
durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: Angaben, 
dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise 
hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Manquement aux obligations dans le domaine du droit environnemental: Angaben, dass 
nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise 
hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: Angaben, dass nachweislich keine 
Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer 
durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Fraude: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB vorliegen. 
Ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: Angaben, dass nachweislich 
keine Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer 
durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Insolvabilité: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB 
vorliegen.
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: Angaben, dass nachweislich 
keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer 
durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
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Biens administrés par un liquidateur: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe 
gemäß § 124 GWB vorliegen.
Fausses déclarations, dissimulation d'informations, incapacité de présenter les documents 
requis ou obtention d'informations confidentielles sur cette procédure: Angaben, dass 
nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise 
hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Conflit d’intérêt créé par sa participation à la procédure de passation de marché: Angaben, 
dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen.
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen.
Faute professionnelle grave: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 
124 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 
125 GWB.
Résiliation, dommages et intérêts ou autres sanctions comparables: Angaben, dass 
nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen.
Manquement aux obligations dans le domaine du droit social: Angaben, dass nachweislich 
keine Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer 
durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: Angaben, 
dass die Verpflichtung zur Zahlung der Beiträge zur gesetzlichen Sozialversicherung 
ordnungsgemäß erfüllt wurde und insofern nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 
123 GWB vorliegen. Auf gesondertes Verlangen: Vorlage einer 
Unbedenklichkeitsbescheinigung der tariflichen Sozialkasse, soweit Ihr Unternehmen 
beitragspflichtig ist.
État de cessation d’activités: Angaben, dass nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 
124 GWB vorliegen.
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: Angaben, dass die 
Verpflichtung zur Zahlung von Steuern und Abgaben ordnungsgemäß erfüllt wurde und 
insofern nachweislich keine Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB vorliegen. Auf gesondertes 
Verlangen: Vorlage einer Unbedenklichkeitsbescheinigung des Finanzamtes, soweit das 
Finanzamt derartige Bescheinigungen ausstellt.
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: Angaben, dass nachweislich 
keine Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB vorliegen. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer 
durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: Angaben, 
dass nachweislich keine Ausschlussgründe gem. § 21 Arbeitnehmer-Entsendegesetz, § 98c 
Aufenthaltsgesetz, § 19 Mindestlohngesetz, § 21 Schwarzarbeitsbekämpfungsgesetz und § 22 
Lieferkettensorgfaltspflichtengesetz vorliegen (§ 124 (2) GWB). Ggf. Nachweise hinsichtlich 
einer durchgeführten Selbstreinigung gem. § 125 GWB.

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0000
Titre: A44 Talbrücke Bergshausen - Bauwerksmonitoring
Description: A44 Talbrücke Bergshausen - Bauwerksmonitoring
Identifiant interne: LOT-0000

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 71500000 Services relatifs à la construction



445950-2026 Page 4/10

Nomenclature complémentaire (cpv): 71600000 Services d'essais techniques, services 
d'analyses et services de conseil, 71330000 Services divers d'ingénierie, 71326000 Services 
auxiliaires de bâtiment
Options: 
Description des options: Der Vertrag beginnt mit Erteilung des Zuschlags auf das 
wirtschaftlichste Angebot und endet nach einer Laufzeit von drei Jahren (Grundlaufzeit), 
sofern der Auftraggeber nicht von seinem Recht Gebrauch macht, den Vertrag um jeweils ein 
weiteres Jahr zu verlängern (Option). Der Vertrag endet spätestens nach Ablauf von sechs 
Jahren. Der Auftragnehmer hat keinen Anspruch auf eine Ausübung der Optionen.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Pays: Allemagne
N’importe où dans le pays donné

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 01/12/2026
Date de fin de durée: 30/11/2032

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 3

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Exigence dans la demande de participation
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: #Besonders auch geeignet für:freelance#, #Besonders auch 
geeignet für:selbst#, #Besonders auch geeignet für:startup#, #Besonders auch geeignet für:
other-sme#

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis, Document de marché
Critère: Références sur des services spécifiés
Description du critère de sélection: Mit dem Teilnahmeantrag einzureichen: Eigenerklärung Es 
sind insgesamt mindestens drei (3) Referenzprojekte einzureichen, in denen der Bewerber / 
die Bewerbergemeinschaft vergleichbare Leistungen erbracht hat. Die Referenzprojekte 
müssen jeweils in den letzten zehn (10) Jahren (d.h. nach Juni 2016) begonnen worden sein. 
Vor Juni 2016 begonnene Referenzprojekte werden nur dann berücksichtigt, wenn die nach 
folgend genannten Leistungen (Anforderung A bis einschließlich Anforderung D) nach Juni 
2016 erbracht und abgeschlossen wurden. Von den eingereichten Referenzprojekten muss 
Anforderung A: mindestens ein Referenzprojekt Monitoring-Leistungen in Bezug auf ein 
Brückenbauwerk mit einer Gesamtlänge von mindestens 100 m zum Gegenstand haben, 
Anforderung B: mindestens ein Referenzprojekt Monitoring-Leistungen in Bezug auf ein 
Stahlbauwerk zum Gegenstand haben, Anforderung C: mindestens zwei Referenzprojekte 
Monitoring-Leistungen im Zusam menhang mit DMS zum Gegenstand haben und Anforderung 
D: mindestens drei Referenzprojekte Monitoring-Leistungen an Brü ckenbauwerken in 
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Deutschland zum Gegenstand haben. Gefordert sind Unternehmensreferenzen. Hinweis: Es 
steht den Bewerbern frei, Referenzprojekte einzureichen, in denen Leistungen erbracht 
wurden, die mehrere der Anforderungen erfüllen. Die Auswahl der Bewerber, die zur Abgabe 
von Angeboten aufgefordert werden, erfolgt anhand der in den eingereichten 
Unternehmensreferenzen über die Mindeststandards hinaus erbrachten Leistungen. 
(Wichtung 5/6). Die Wertung der Referenzen erfolgt anhand der Systematik gemäß Ziffer 7.2 
der Aufforderung zum Teilnahmewettbewerb in Verbindung mit Ziffer 1.2 der Anlage 
Eignungs- und Auswahlkriterien.
Les critères seront appliqués pour sélectionner les candidats à inviter pour la seconde étape 
de la procédure

Critère: Techniciens ou organismes techniques pour effectuer le travail
Description du critère de sélection: Mit dem Teilnahmeantrag einzureichen: Eigenerklärung mit 
Angaben und Nachweisen zu technischen Fachkräften, die im Zusammenhang mit der 
Leistungserbringung eingesetzt werden sollen (§ 46 Abs. 3 Nr. 2 VgV). Zum Nachweis der 
technischen und beruflichen Leistungsfähigkeit sind für die folgenden Rollen 
(Schlüsselpersonal) Personen zu benennen. Es gelten die folgenden Mindeststandards: 
jeweils drei Personen für die Rolle Ingenieur Tragwerksplanung sowie jeweils drei Personen 
für die Rolle Ingenieur Monitoring Insgesamt sind also mindestens drei Personen zu 
benennen. Die für die Rolle Ingenieur Tragwerksplanung benannten Personen müssen jeweils 
über ein abgeschlossenes Hochschulstudium im Bereich Bauingenieurwesen (Dipl. Ing. Univ., 
Dipl. Ing. FH oder Master) oder vergleichbar verfügen sowie über mindestens zwei (2) Jahre 
Berufserfahrung im Bereich Fachplanung Tragwerksplanung in Bezug auf Brückenbauwerke. 
Die für die Rolle Ingenieur Monitoring benannten Personen müssen jeweils über ein 
abgeschlossenes Hochschulstudium im Bereich Bauingenieurwesen (Dipl. Ing. Univ., Dipl. Ing. 
FH oder Master) oder vergleichbar verfügen sowie über mindestens zwei (2) Jahre 
Berufserfahrung im Bereich Monitoring-Leistungen in Bezug auf Brückenbauwerke. Alle 
benannten Personen müssen nach dem für sie geltenden Landesrecht berechtigt sein, die 
Berufsbezeichnung "Ingenieur" zu tragen oder in der Bundesrepublik Deutschland als 
Ingenieur tätig zu sein. Alle benannten Personen müssen über fachkundige deutsche 
Sprachkenntnisse (C1) - in Wort und Schrift verfügen. Es steht den Bewerbern frei, Personen 
sowohl für die Rolle Tragwerksplanung als auch für die Rolle Ingenieur Monitoring (sog. 
Personalunion) zu benennen.

Critère: Effectif moyen annuel
Description du critère de sélection: Mit dem Teilnahmeantrag einzureichen: Auswahlkriterium 
2 (Wichtung 1/6) Eigenerklärung mit Angaben über die durchschnittliche jährliche 
Beschäftigungszahl des Unternehmens in den letzten drei Jahren. Die Auswahl der Bewerber, 
die zur Abgabe von Angeboten aufgefordert werden, erfolgt u.a. anhand der verfügbaren 
Personalkapazität. Die Wertung erfolgt nach der folgenden Systematik: A) 1 Punkt wird 
vergeben, wenn der Bewerber in den letzten drei Geschäftsjahren mindestens fünf Ingenieure, 
beschäftigt und diese über mindestens drei Jahre Berufserfahrung im Bauwerksmonitoring 
verfügen. B) 1 Punkt wird vergeben, wenn der Bewerber in den letzten drei Geschäftsjahren 
mindestens zwei zertifizierte Mitarbeiter für das Anbringen von DMS beschäftigt oder C) 2 
Punkte werden vergeben, wenn der Bewerber in den letzten drei Geschäftsjahren mindestens 
vier zertifizierte Mitarbeiter für das Anbringen von DMS beschäftigt. Die Punkte B) und C) sind 
alternativ zueinander. Das heißt, dass Punkte je nach Erfüllungsgrad nur für B) oder C) 
vergeben werden können. Insgesamt können maximal 3 Punkte (gewichtet) erreicht werden.
Les critères seront appliqués pour sélectionner les candidats à inviter pour la seconde étape 
de la procédure
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Critère: Proportion de sous-traitance
Description du critère de sélection: Mit dem Teilnahmeantrag einzureichen: Angabe, welche 
Teile des Auftrags unter Umständen an Unterauftragnehmer vom Bewerber vergeben werden 
sollen.

Critère: Assurance responsabilité professionnelle pour les risques
Description du critère de sélection: Mit dem Teilnahmeantrag einzureichen: Eigenerklärung 
und Nachweis darüber, dass eine Berufshaft- oder Betriebshaftpflichtversicherung für 
Personenschäden in Höhe von mindestens 1.500.000,00 € und für sonstige Schäden (Sach- 
und Vermögensschäden) in Höhe von mindestens 1.500.000,00€ besteht. Es ist zu 
bestätigen, dass die Maximierung mindestens das 2-fache der genannten Deckungssummen 
pro Jahr beträgt. Bei Bewerbergemeinschaften sind Eigenerklärung und Nachweis durch jedes 
Mitglied getrennt zu erbringen. oder Eigenerklärung, dass der Bewerber/ die Mitglieder der 
Bewerbergemeinschaft derzeit zwar nicht über eine Berufs-/Betriebshaftpflichtversicherung mit 
vor genannten Mindestdeckungssummen verfügt/-en, der Bewerber/(alle) Mitglieder der 
Bewerbergemeinschaft sich aber verpflichtet/-n, im Fall des Zuschlages eine entsprechende 
Versicherungabzuschließen oder eine bestehende Versicherung für die Dauer des Auftrags 
entsprechend zu erhöhen. Bei Bewerbergemeinschaften sind Eigenerklärung und Nachweis 
durch jedes Mitglied getrennt zu erbringen. Auf gesondertes Verlangen der Vergabestelle: 
Versicherungsnachweis bzw. Bestätigung des Versicherers über den Abschluss der Berufs- 
oder Betriebshaftpflichtversicherung oder auf Erhöhung der Versicherungssumme im 
Auftragsfall.

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: Mit dem Teilnahmeantrag einzureichen: Klarstellend wird 
auf die gesetzliche Regelung des Art. 5k VO (EU) Nr. 833-2014 über restriktive Maßnahmen 
angesichts der Handlungen Russlands, die die Lage in der Ukraine destabilisieren, 
hingewiesen. Die als Formular vorgegebene Eigenerklärung im Formblatt 
EIGENERKLAERUNG_BEZUG_RUSSLAND, mittels derer die Auftraggeber die Einhaltung 
der vorgenannten Vorschrift zu prüfen haben, ist abzugeben.

Critère: Inscription à un registre professionnel pertinent
Description du critère de sélection: Mit dem Teilnahmeantrag einzureichen: Erklärung, dass 
das Unternehmen zur Erbringung der Dienstleistung berechtigt ist und die Berufsqualifikation 
gem. § 75 (1), (2), (3) VgV bzw. § 44 VgV besitzt. Das Dokument "Detaillierung 
Eigenerklärung zur Eignung" ist zu verwenden. Auf gesondertes Verlangen der Vergabestelle 
einzureichen: Nachweis der Berufsqualifikation
Informations sur la seconde étape d’une procédure en deux étapes: 
Nombre minimal de candidats à inviter pour la seconde étape de la procédure: 3
Nombre maximal de candidats à inviter pour la seconde étape de la procédure: 5
La procédure se déroulera en plusieurs étapes. À chaque étape, certains candidats peuvent 
être éliminés
L’acheteur se réserve le droit d’attribuer le marché sur la base des offres initiales sans mener 
de négociations

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Kriterium 2 Zeit- und Ressourcenmanagement
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Description: Ausführungen zu Zeit- und Ressourcenmanagement gemäß Ziffer 5 Aufforderung 
Angebotsabgabe
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 20
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Kriterium 3 Verkehrs- und Sperrmanagement
Description: Ausführungen zu Verkehrs- und Sperrmanagement gemäß Ziffer 5 Aufforderung 
Angebotsabgabe
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 10
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Kriterium 4 Kalibrierungsfahrt
Description: Ausführungen zu Kalibrierungsfahrt gemäß Ziffer 5 Aufforderung Angebotsabgabe
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 5
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Kriterium 5 Messsystem und Installation
Description: Ausführungen zu Messsystem und Installation gemäß Ziffer 5 Aufforderung 
Angebotsabgabe
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 10
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Kriterium 6 Auswertung und Reaktion
Description: Ausführungen zu Auswertung und Reaktion gemäß Ziffer 5 Aufforderung 
Angebotsabgabe
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 10
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Kriterium 7 Datenhaltung und Datenvisualisierung
Description: Ausführungen zu Datenhaltung und Datenvisualisierung gemäß Ziffer 5 
Aufforderung Angebotsabgabe
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 10
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Kriterium 8 Sensorik
Description: Ausführungen zu Sensorik gemäß Ziffer 5 Aufforderung Angebotsabgabe
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 5
Critère: 
Type: Prix
Nom: Preis
Description: Honorar/Preis
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 30
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5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
Adresse des documents de marché: https://vergabe.autobahn.de/NetServer
/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19edff96eb0-
76875f643192061b
Canal de communication ad hoc: 
URL: https://vergabe.autobahn.de

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de la procédure: 
Date d’envoi estimée des invitations à soumissionner: 21/08/2026
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Autorisée
Adresse de soumission: https://vergabe.autobahn.de
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des demandes de participation/candidatures: 28/07/2026 12:00:00 
(UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 
À la discrétion de l’acheteur, certains documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.
Informations complémentaires: Die Nachforderung von Unterlagen richtet sich nach § 56 VgV.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de médiation: Die Autobahn GmbH des Bundes
Organisation chargée des procédures de recours: Bundeskartellamt - Vergabekammern des 
Bundes
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Innerhalb von 15 
Kalendertagen nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu 
wollen, kann ein Nachprüfverfahren bei der Vergabekammer beantragt werden (§ 160 Abs. 3 
Nr. 4 GWB).
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Die Autobahn GmbH des Bundes - NL Nordwest
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Die Autobahn 
GmbH des Bundes

https://vergabe.autobahn.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19edff96eb0-76875f643192061b
https://vergabe.autobahn.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19edff96eb0-76875f643192061b
https://vergabe.autobahn.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19edff96eb0-76875f643192061b
https://vergabe.autobahn.de
https://vergabe.autobahn.de
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Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Die Autobahn GmbH des 
Bundes - NL Nordwest

8. Organisations

8.1.  ORG-7001
Nom officiel: Die Autobahn GmbH des Bundes - NL Nordwest
Numéro d’enregistrement: USt-ID DE329214156
Adresse postale: Gradestraße 18
Ville: Hannover
Code postal: 30163
Subdivision pays (NUTS): Region Hannover (DE929)
Pays: Allemagne
Point de contact: Vergabestelle
Adresse électronique: Vergabe.nordwest@autobahn.de
Téléphone: 05112351050
Adresse internet: https://www.autobahn.de
Profil de l’acheteur: https://vergabe.autobahn.de
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures

8.1.  ORG-7004
Nom officiel: Bundeskartellamt - Vergabekammern des Bundes
Numéro d’enregistrement: N.N.
Adresse postale: Kaiser-Friedrich-Straße 16
Ville: Bonn
Code postal: 53113
Subdivision pays (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: vk@bundeskartellamt.bund.de
Téléphone: +49 22894990
Adresse internet: https://www.bundeskartellamt.de/DE/Vergaberecht/vergaberecht_node.html
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours

8.1.  ORG-7005
Nom officiel: Die Autobahn GmbH des Bundes
Numéro d’enregistrement: USt.-ID DE329214156
Adresse postale: Heidestraße 15
Ville: Berlin
Code postal: 10557
Subdivision pays (NUTS): Berlin (DE300)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: recht@autobahn.de
Téléphone: +49 30640964911
Adresse internet: https://www.autobahn.de
Rôles de cette organisation: 

mailto:Vergabe.nordwest@autobahn.de
https://www.autobahn.de
https://vergabe.autobahn.de
mailto:vk@bundeskartellamt.bund.de
https://www.bundeskartellamt.de/DE/Vergaberecht/vergaberecht_node.html
mailto:recht@autobahn.de
https://www.autobahn.de
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Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

8.1.  ORG-7006
Nom officiel: Die Autobahn GmbH des Bundes
Numéro d’enregistrement: USt. ID DE329214156
Adresse postale: Heidestraße 15
Ville: Berlin
Code postal: 10557
Subdivision pays (NUTS): Berlin (DE300)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: recht@autobahn.de
Téléphone: +49 30640964911
Adresse internet: https://www.autobahn.de
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de médiation

8.1.  ORG-7007
Nom officiel: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Numéro d’enregistrement: 0204:994-DOEVD-83
Ville: Bonn
Code postal: 53119
Subdivision pays (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Téléphone: +49228996100
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 38c49360-d09b-4da7-bfe4-72917626fb74  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 26/06/2026 16:09:39 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure 
d'été de l'Europe centrale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: allemand
Numéro de publication de l’avis: 445950-2026
Numéro de publication au JO S: 123/2026
Date de publication: 30/06/2026

mailto:recht@autobahn.de
https://www.autobahn.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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